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Liinî, Marţi 3 (15) Septemvre. 1885.
Braşovii, 2 (14) Septemvre 1885.
După Kulturegyletulă din Cluşiu a ţinută 

mare adunare şi reuniunea „Széchényi“, înfiin
ţată pentru maghiarisarea comitatului Sătmară. 
ţ)iua de 12 Septemvre a fostű o di de sérbátóre 
în Careii mari, căci în acéstá c|.i preşedintele ono
rariu alű numitei reuniuni, unulă din cei mai de 
frunte apostoli ai şovinismului maghiarii, episco- 

lü romano-catolicü din Sătmară Schlanch L ö - 
rincz a declarată solemnelű, că numai prin con
solidarea naţională Ungaria póte sé tráéscá ca 
statű. de sine stătătorii şi că ea numai atunci póte 

tare când dela Adria pănă ’n Carpaţi toţi cei 
15 milióne de locuitori ai ei se vorü mărturisi 
ca Maghiari.

Credemű a fi de interesü pentru publiculű 
românu, ca în nisce momente ca aceste sé audă 

vocea unui demnü şi inteligentă Română din 
acele părţi; sé audimă ce crede acestű frate des
pre politica d-lorü Sehlauch şi soţi cari se mun- 
cescű în zadară a înstrăina pe Români dela sî- 
nulű naţiunei lorü. De aceea 'dămă locü articlu- 
lui următoră ce ni-lü trim ite:

C are e p o litica  uuguréscá ?
E lucru cunoscutű că alta scrin şi vorbescü şi 

alta facü politicii noştri unguri. Ei vorbescü de 
libertate, dér numai Ungurului ’i este iertatü a 
î nemulţămită cu o lege séu ordonanţă ; ei vo- 
iescu ca ţâra sé înainteze în cultură, dar numai 
rtt îşi rédicá scóle, ér scólele celorlalte popóre 
persecută; ei facü legea de naţionalitate, dér 

te declară de anti-patrioticü décá te provoci la 
ei strigă în gura mare că sunt toleranţi şi 

te insultă pe stradă décá vorbesci românesce ; ei 
eerü administraţiune bună, justiţiă promptă şi ef- 
tinâ şi aplică în funcţiuni ómení de aceia cari nu 

potü înţelege cu poporulü; ei vorbescü de idea 
de statű ungarü şi voiescü a realisá unü idealü 

statű maghiarü.
Nu ne mirámű. Celü ce procede dintr’ună 

principiu falsü la conşecinţe false trebue sé ajungă. 
Politicii unguri ţină, că décá acéstá ţâră se nu- 
mesce în limba lorü „Magyarország“ tóté petrile 
dintr’énsa trebue sé fiă maghiare, şi aceia cari 
u-sü încă Maghiari, pănă nu vorü fi, n ’au nici 
nű dreptă, ba trebue sé fiă buni bucuroşi că nu 
int alungaţi peste graniţă. E lucru consta- 
itű din istoriă, că Ungurii niciodata n’au făcută 
politică basată pe fapte şi împrejurări reale ; ei 
identifică statulü cu rassa maghiară şi totü ce 

i pentru acéstá rassâ şi în contra celorlalte 
jicfi că facü pentru statű şi declară de lucru

cestei sérmane ţeri, ca sé fiă mulţumită, avută 
cultă şi tare?

Trebue óre sé trecemű noi prin tóté nebu
niile ciangăiesci şi kulturegyleteşti şi încă cine 
scie prin câte altele — ce ne vorü paralisá pu
terile atátü de trebuincióse spre a ajunge pe alţii 
multü mai înaintaţi ca noi în cultură — ca sé 
cápétámű odată minte şi sé ne apucámü odată 
cu puteri unite a clădi casa párintésca, care ni 
se urnesce adi mâne pe capü ?

Se vede că compatrioţii noştri trebue sé 
trécá încă o mare íntrégá de ilusiuni, de espe- 
rimente şi de nebunii patriotice pănă ce vorü 
ajunge a cunósce adevératele interese ale ţârii, 
basele solide pe cari trebue sé stea statulü nostru 
poliglotă, căci bărbaţi cari sé védá şi sé sém- 
ţâscă, ce-i lipsesce în realitate acestui stată, adi 
între politicii unguri nu suntü.

Şi nici că vorü fi în aprópele viitorű. De 
aceea, ca noi, Nemaghiarii, sé nu putemű résbi 
cu ideile nóstre s’au íngrijitü prea bine politicii 
unguri atátü prin legi şi ordonanţe cátü şi prin 
(Jilnice calumnii şi suspiţionări; ér naţiunea ma
ghiară, care de multü şi-a perdutü pămentulă 
de sub picióre sburândă după „ideale,“ nu póte 
sé producă unü astfelu de bărbatu.

Ce se póte aştepta dela acei omeni, cari eri 
alaltăeri condamnau în terminii cei mai aspri 
„centralisarea“ lui Schmerling şi adi află de lu- 
crulű celü mai dreptű a fi stersü chiar şi nu
mele „Transilvania“ din vocabulariulü lorü po- 
liticü şi stau în luptă continuă cu Croaţii pentru 
a-i ferici şi pe aceştia ca pe transilvăneni; cari 
ţipau ca din gura şerpelui eri alaltăeri din cansă 
că li s’a íntrodusü limba germană în gimnasii şi 
a<|i — facü ce condamnă ori-ce paedagogia ra
ţională — silescü pe copii de 6 ani a înveţa o 
limbă lor străină; cari batjocuriau pe Nemţi décá i 
nu sciau bine vre-unű nume ungurescii, şi adi 
dau în modă arbitrară ex oficio nume maghiare 
ómenilorü aşa încât nici maica lom nu-i mai 
cunósce; cari mai dăunădi strigau „asuprire“ 
pentru întrebuinţarea limbei germane în oficie 
şi a(|i te insultă pe stradă, décá vorbesci româ
nesce ; cari se plángéu de germanisare şi adi 
facă reuniuni de maghiarisare; cari declarau de 
cea mai mare nedreptate, că Nemţii nu se îngri- 
jescű de cultura poporului şi a(}i ’ţi dicű : „uită 
românesce şi învâţă unguresce, dacă vréi sé aibí 
parte de carte“ cari denunţau Europei, că Ném- 
ţulă pune dirigători de aceia, cari nu se potü 
înţelege cu poporulü şi adi află a fi „raţiune de 
statü“ a pune deregători la administraţia şi 
justiţiă, cari pertracteză cu ajutorulü haiduciloră 
cari le facü servicii de translatori.

Dela unii ca aceştia nu poţi aştepta o po
litică sânătosă de statű, ci numai svârcolive de rassâ.

N’ai crede pănă unde merge orbia politi- 
cilorű unguri! Acum, cu visitarea esposiţiunii 
din Pesta de Poloni, foile unguresci suntü pline 
de meditaţiuni asupra causelorü nimicirei Polo
niei. Causa principală a fostű după foile ungu
resc! gşi dupé adeverű, apăsarea şi nedreptăţirea 
ţ0ranului prin oligarchia neínfrénatá, care apoi 
în timpü de nevoi a fostű părăsită de poporű 
ce spera mai multü bine dela stráirm decátű dela 
ea. Cu vii colori suntü zugrăvite desfrâulu, uşu
rinţa, egoismulii şi trădarea oligarchiei, suferinţele 
şi amărîciunea ţ0ranului apésatű, nisuinţa unorü 
mai buni şi mai departe védetori (Kosciusco etc.) 
de a da poporului drepturi şi alű trage astfelű 
în sfera intereselorü patriei, neréusirea şi întâr- 
dierea acestorü reforme şi catastrofa finală ca ur
mare naturală a altorü pécate.

Cugetaţi óre că acestorü politici geniali le vine 
în minte a trage o paralelă între atunci şi acum 
între acolo şi aici? Nici pomană. Ungurii noştri 
suntü dedaţi a nu vedé de pomi pădurea, cugetă 
că pe celü apésatü şi nedreptăţii ílű dóré mai 
puţinii apésarea şi nedreptăţirea décá ea vine

dela o rassă şi nu dela oligarchiă şi décá dénsulü 
se nedreptăţesce şi se asupresce „sub titula“ na
ţionalitate şi nu iobagiu.

P^r în cele din urmă Polonii au fostű proşti 
îi învinovăţinm, îi deplângem, îi ameninţămă, le 
strigámü „éljen“ şi apoi sănătate bună. Potü 
merge acasă. înainte de „finis Poloniae,“ sé fi 
pututü înv0ţa Polonii dela noi cum se face unü 
Eldorado alü libertăţii, dreptăţii, egalităţii şi fră
ţietăţii tuturorű popórelorü statului. Aici ne 
iubimü cu toţii, de stámü sé ne mâncămă, şi sé 
vedî cum şi lucrămii toţi pentru binele comună 
care constă din aceea, că celü mai tare şi care 
e mai aprópe de focü, trage totü jarulü la óla 
sa, ér ceilalţi astéptá pănă se ferbe mămăliga în 
óla lui, ca sé aibă şi ei focü pentru ólele lorü. 
„ Ochi au şi nu védü, urechi au şi nu audü, “ 
acésta e politica unguréscá.

ROMANII ŞI MAGHIARII.

Sub titlu „Irredenta română“, (Jiarulă vie. 
nezu „ M o r g e n - P o s t “ dela 11 Septemvre n.
O O n t .m P  11 V V H o f A v n l r i  n  1̂ a  .conţine următorulă articulü de fondü

De câtva timpü se vorbesce forte multü în foile un
guresc! despre o irredantă română, care ca şi irredenta 
italiană ar urmări planuri de înaltă trădare în contra 
integrităţii monarchiei nóstre. Se vorbesce de proclama- 
ţiunî revoluţionare, ce s’au împrăştiată în Caransebeşă 
şi în alte părţi române ale ţârii şi despre care së se & 
aflatü, că au fostü strecurate ca contrabandă din Ploes<J 
în Austria. Nu vremü së cernemü aceste fapte şi nici së 
le înfăţişămO ca esagerate. Se póte că astfelü de pro- 
clamaţiuni, cum raportézà foile unguresci, s ’au gäsitü 
în adevërü. Dara p en tru  aceea nu este er ta tă  se n e în- 
doim u de cred in ţa  ş i p  a tr io tis mu lü con cetă ţen iloru  n oştr i 
rom âni, şi com ită  îna lta  trădare cea  m ai dem nă de d is- 
p r e ţu  a ceia , ca r i p e  unü  p o p o ră , ce şi-a  strop ită  sâ n g e le  
seu  m  su te de lupte p en tru  g lo r ia  şi m ărirea  A ustriei, 
ilu  m fa iişeza  ca  p e  o c ită  de îna lţi-trădă tori.

Românii din Ungaria şi Ardélü nu suntü mulţămiţi 
cu posiţiunea ce li s’a asemnatü din partea Maghiarilorü 
în cadrulü regatului ungarü. Ei se consideră vătămaţi 
în drepturile politice şi naţionale. Credemă că  a r f i  tim - 
p u lu  a cu geta  la unu  m odus cum  s ’a r p u t é  a ju ta  d rep -  
teloru  rec lam ări a le R omanilorű. A fostü şi dincóce de 
Leitha unü timpü, în care Cehii totdéuna erau loviţi în 
capü numai cu imputarea de înaltă trădare şi la tóté plân
gerile lorü asupra scurtării lorü naţionale se rëspundea, 
că suntü socotiţi de peregrini la Moscva şi de panslavişti 
séu rusofili. Dar cu aceea nu s’a resolvatü cestiunea 
cehă. Numai după ce li s’a datü Cehilorü deplina egală 
îndreptăţire şi au fostü puşi într’o liniă cu Germanii, 
deveni din poporulü cehü oposiUonalü şi totdéuna îndêr- 
jitü unü factorü credinciosü statului şi guvernului, 
care se dovedesce ca celü mai tare sprijinü alü guver
nului. Nu se p ó te  ap lica  şi în Ungaria a cela şi recep tu  
f a ţ ă  cu  R om ânii? S ë se dea p op o ru lu i rom ânu ceea  ce 
e bunulă seu  d rep ţii, şi de sigurü nu va fi nici celü mai 
micü motivü d’a vorbi despre o irredentă română.

Rom ânii austriaci într’o lungă istoriă de sute de 
ani au dovediţii, că  stau  în  n eclin tită  cred in ţă  că tră  
tronă  şe im periu  şi că  în  ora p er icu lu lu i în or ice timpü  
au fo s t u  ga ta  a-şi jă r t f i  avere ş i sânge p e a lta ru lu  p a 
triei. R egim en telorü  n óstre rom ân escï n ici odată nu  le-au  
lip sită  v itejia  şi bună-voin ţa d ’a se jă r t f i , şi da că  acu - 
sa torii maghiari, ca r i voescű  a ín egr i p op oru lü  rom ânu  
cu  ca lum niele loră, au trebuinţă de unu testim on iu , atunci 
îi îndrum ăm ă la îm pera tu lü  ca  suprem u lu  com andantă  
de rësbo iu  şi la celü  d in têiu  dem n itaru  a lű  arm atei 
n ó stre , la m aresa lu lű  de câm pă a rch idu cele A lbrecht, 
ca r i de rep eţite or i au datü ce lű  mai stra lu citű  testi
m oniu v ir tu tilo rű  m ilita re a le R om ánilorű  austriaci.

Şi chiarü şi regatulü românü, care totdéuna ne-a 
fostü unü credinciosü vecinü, merită încrederea nösträ 
şi simpatiele nóstre sincere, şi nici odată nu ne a datü 
pricină de o dréptà neîncredere. Regatulü românü este 
aliatulü nostru naturalü şi când într’o ar veni din 
nou la ordinea tjilei cestiunea orientală, se va arëta
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care pretindü o apărare comună. Elementulü románü 
atátü în Austria, câtft şi în afară de graniţele Austriei, 
este în puterea natúréi şi posiţiunei sale unü elementü 
am icalü Austriei şi de aceea ca atare trebue tractatü. 
Dacă i se refusă dreptulü séu, este lucru naturaíü, că 
prin acésta se provocă resistenţa sa. ín momentulű 
când nu i se va mai opri ce de dreptü i se cuvine, ni
menea nu va mai avé se se plângă de oposiţiunea sa 
Românii din Ungaria şi Ardélü se plángü de decenii, că 
suntü despreţuiţî şi apăsaţi, şi că suntü am eninţaţi în 
esistenţa lorű naţională. Stă în mâna Ungurilorü d’a 
pune capefü acestorü plângeri. Chiarü şi vermele se 
svereoleşee când e cálcatü şi nici unü poporü nu su
portă cu indiferenţă sé i se opréscá dreptulü séu 
tionalü.

Sub titlulű „Din Transilvania,“ publică 
„Leipziger Tageblatt“ dela 9 Septemvre urmă- 
torulü articulű de fondű:

Se scie, că presiunea produce contrapresiune. De 
această lege naturală vorü trebui sé ţină contü şi M a
ghiarii, ca r i exercită de mulţii timpii cea  mai neaudită  
p resiu n e asupra naţiona lită ţi lorü  stră in e din  Ungaria, ce 
sun tü  în p repond eran ţă , asupra G erm an ilorü , S lavilorü  
şi R om ân iloru , spre a - ’i face cu puterea Maghiari.

Intre aceste mijlóce teroristice se numără şi „reu
niunile de cultură« maghiare întemeiate de curéndü. Cu 
deosebire »reuniunea de cultură« întem eiată în orasulü 
Cluşiu din Transilvania a provocatü 0 mare iritaţiune 
între Saşii şi Românii din T ransilvania, pentru că reu 
niunea a deelaratü îndată după constituirea ei, că in- 
tentionézá înainte de tóté m aghiarisarea Transilvaniei 
»pe cale paeînieă." Saşii şi Românii din Transilvania 
sciu fórte bine, ce înţelegă Maghiarii sub cuventulă „paci- 
n ic ă ,“ şi de aceea caută sé scape cu orice preţO de a- 
stfelü de »pace.« Intr’o şedinţă a reuniunii de cultură 
din Cluşiu s ’a disü între altele, că Maghiarii trebue sé- 
’şi recucerească pe Maghiarii rom ânisaţî, ba s ’a  afirmatü 
chiar, că mai jum ătate din Românii transilvăneni, cu 
deosebire în comitatulü Huniádórei, suntü Maghiari ro- 
mânisaţî. Românii nu au rémasü datori cu réspunsulü. 
Nu numai în foile românescî din Transilvania şi Unga
ria  de Sudü suntü condamnate cu cea mai mare asprime 
tendenţeie de m aghiarisare ale reuniunilorü de cultură, 
ci şi în organele ultranaţionale din regatulü României 
’şi-au aflatü intaţiunea şi cearta ecoulü lorü şi au aprinsü 
în flăcări vii ura contra maghiarismului. Intre astfelü de 
îm prejurări nu trebue sé ne mirámü, dacă în T ransilva
nia învecinată cu România a eşitfl la iveală deodată o 
proclamaţiune a »Irredentei rom âne,“ care provocă pe 
Români la revoluţiune şi la stîrpirea Maghiarilorü.

O astfelü de proclamaţiune s ’a gásitü lipită acum 
câteva 4*le pe păreţii localului reuniunii de cultură din 
Cluşiu, pe casa prefectului şi pe la multe colţuri de strade. 
In acelaşi timpü s’a réspánditü aceiaşi proclamaţiune ş. 
în Sibiiu, Brasovü şi în tóté părţile locuite de Români1 
Subscrierea acestei proclamaţiunî este în traducere ver
b a lă : »Comitetulü de acţiune alü irredentei române." Bu- 
curescî, 18 (31) Augustü 1885,

Introducerea acestei proclamaţiunî începe cu o en u 
merare chronologică a tuturora violenţelorO, cari le-a co- 
misü maghuarismulü şi cu deosebire guvernulü unguresc- 
actualü asupra naţiunii române. La fine se provoacă la 
reuniunile maghiare de cultură întem eiate de curéndü în 
Transilvania şi Ungaria. Aceste reuniuni, se dice în pro
clamaţiune, suntü o declarare pe fată de răsboiu contra 
Románilorü, cari trebue sé răspundă cu o revoluţiune 
generală. In acestü tonü se continuă mai departe.

Mai în acelaştt timpü a apárutü şi în Sibiiu o bro
şură rom ânească, care portă titlu lü : »Unü cuvéntü“ de 
Meneniu Agrippa. Şi acéstá broşură scrie aspru contra 
Maghiarilorü, evită ínsé a provoca la acţiuni brucale. Se 
(Jice numai că lăcomia de domniré »a Maghiarilorü seü 
duşi de Jidovi e nesuportabilă.« R asa maghiară de totü 
neproductivă, — nu se dice ceva nedreptü, — ar fi 
muritü de multü. dacă nu s’ar afla în continuu Germani, 
S lavi şi Români trădători şi renegaţi, cari jură pe ma- 
ghiarismü pentru avantagie m ateriale, ba cu trădarea na
ţionalităţii lorü mergü aşa de departe, că adoptă nume 
maghiare de familiă. Intre »celebrităţile« unguresci, se 
dice, că nu se află mai nici unü singura Maghiarü neaoşO, 
dér Germanii, Jidovii, S lavii şi Românii suntü cu gră
mada. Chiar şi »renumitulü* politicü maghiarü Déak, 
cum s ’a  doveditü, a fostü unü Románü renegatü.

Luândü acum tóté aceste am eninţări şi acuse în 
considerare, atunci trebue în totü casulű sé mărturisimu, 
că íntréga politică internă a Ungariei se mişcă pe căi 
fórte periculóse. Tendinţele violente de m aghiarisare au 
trebuită, lucru naturaíü, sé producă o reacţiune pu
ternică care, precum vedemü, din di în dli devine şi mai 
puternică.

Maiestatea Sa monaciiulu în Slavonia.
Se scie că M aiestatea Sa asistă în file le  acestea la 

manevrele dela Pozsega. La 12 Septemvre n. a şi so-

sitü în acestü oiaşO fiindü primitü la porta de triumfü 
ín modü strălucitü. Intre strigăte de »Zsivio*, între cari 
se audiau pe ici colea şi câte unü »Éljen«, monarchulü 
fu íntémpinatü de dem nitari, de archiducele Iosifü , 
de Banulü Khuen-Hedervary, de archepiscopulü Mihalo- 
vics, de patriarchulü Angyelics şi episcopulü Dulanssky, 
de episcopulu Hranilovics, de ministrulü Bedekovich, de 
ministrulü de honvéd b r . F e jé rv áry , de episcopolü 
Strossmeyer, şi de mulţi înalţi m ilitari şi civili. Minis
trulü Tisza încă n ’a lipsitü.

După am édi, Maiestatea Sa a primitü deputaţiunea din 
Bosnia şi Erţegovina. condusă de guvernatorulă şi generalulü 
Appel şi de demnitarii diferitelorü naţionalităţi şi confe
siuni. Deputaţiunea consta din 467 persóne, între care 
245 mohamedani, ér ceiala lţi ortodoxî mosaicî, protestanţi, 
şi catolici. Deputaţiunea a m ulţăm ită pentru buna îngrijire a 
M. Sale de provinciile ocupate şi l’a rugatü sé le visiteze. 
Maiestatea Sa a réspunsü deputaţiunii, că voinţa sa este ca 
fiecare confsiune sé ’şi potă exercita liberü credinţa ei 
şi se nu fiă împedecate din nici o parte în drepturile 
lorü. A promisü că cátü mai curéndü va visita provinciile. 
Cuvintele M. Sale au fostü primite cu stigărî de nenu
mărate »Zsivio“. Sérá a fostü ilum inaţiă şi unü con- 
ductü de 400 facle.

Polonii între „Ungurii“ din Turocz.
„Narodnie Noviny“ ce apare în Turocz- 

Szent-Marton serie în Nr. 105 următ6tele:
Viceşpanulă comitatului Turocz, Ludwig Lechoczky, 

a puşti de s’a împodobită serbătoresce gara Rutka, în 
nnorea Poloniloră ce veneau din Crecovia, şi cu nerăb
dare putu aştepta sosirea ospeţiloră. Trenulă din Cra
covia întră în gară aducendă eu sine 120 de ospeţi po
loni, Viceşpanulă Leh)czky păşi înainte şi ţinu o lungă 
vorbire ungurescă salutându-i. La începută Polonii as
cultau linisciţi şi în urmă strigară : »Nu înţelegemă nici 
o vorbă.« Dar potă fi liniştiţi, că din metafisica vorbire 
n’au înţelesă nimicu nici aceia, cari cunoscă deplină 
limba ungurescă. La vorbirea de salutare răspunse pri
marule» din C racovia, Szlachtovsski, în limba polonă, 
ceea ce — neescepţionândQ nici pe Ungurii din comitat u lă 
Turocz — toţi au înţeleşii. Ospeţii intrară în sală şi 
conversaţiunea ar fi putută începe acum, dar în ce lim bă? 
Polonii nu voiau se vorbescă nem ţesce, Ungurii nu voiau 
s lo vă cesce ;  amendouă partidele se mulţumiră deci la în
cepută cu strigăte de »Eijen.* Comedia se term ina re
pede şi în curendQ răsuna sala de strigăte slave.

»Noi suntemO S lovac i!« striga cineva şi de aci în 
colo nu se mai audi nici o vorbă ungurescă. Icî şi colo 
se audia ună »Niech zsiju S lovan i.« »T ră iască Slavii, 
susă toţi S lav ii.« Cine scie cum s ’a  întemplatO, dar 
aceste strigăte se înm ulţea ne’ntreruptă. Polonii se însu
fleţiră a tâ tă  de multă, încâtO începură a răspunde la strigăte 
şi unii — dar ca Slovaci şi nu ca Unguri — se îmbră
ţişară. Arangiatorii porunciră ţiganilorO se cânte im- 
nulă polonă >Jeszcze Polska n ie z g in ela « şi aceştia cân
tară cântulă slovaca „Hej S lova ci.“ Acum se născu 
mare mişcare şi strigăte de »Slava» se au riră . Din 
acestă  momentă salutarea avu cu totulă a ltă  coloritti. 
Când trenulă polonă părăsi staţiunea, Polonii din feres
trele vagoneloră str igau : „N iech zsiju S l o v a c e »Trăiască 
S lovacii.«

DIN BUCURESCÏ.
Cetinm în „Naţiunea“ de Duminecă:
»Poliţia nóstrá n ’a voită să remână mai pre josü 

decâtü cea unguréscâ. Vedêndü că Ungurii facü ne ca
pete perchisitiuni domiciliare pentru de a descoperi pe 
cei ce arü fi în legături cu autorii proclamaţiunei irréden
tiste ce s ’a distribuita în România ca şi în ţările române 
de sub corona unguréscâ. poliţia din Bucuresci — de 
sigurü nu din propria-i inspiraţiune — se porni şi ea 
pe perchisiţiuni.

Eri de diminé{â, când d 'ab ia se făcuse diuă, d. in
spectera poliţienescu Iepureanu, înso{iiü de d. comisarü 
Vuculescu şi de alţi agenţi poliţienesc! se duse la domi- 
ciliulü d-lui G. Secăşanu, directorü alü diarului »Unitatea 
Naţională* pe care, în numele legei, îlü soma sé le arete 
tóté hârtiile, scrisorile, cărţile etc. ce are. ;Hin nenoro
cire însë, cu tóté cercetările minuţiose ce făcură, nu gă
siră ia  confratele nostru decâtü o carte, şi aceeaşi nem- 
ţ0scă. Nemulţămită, ceata poliţienâscă, însoţită şi de d. 
Secăşsnu, merse în strada Rosetti, la d. G. Oeăşanu, 
colaboratorü alü »Unităţei Naţionale.« I). Oeăşanu dor- 
mia când poliţia intra la dênsulü. — Erau 7 óre. — 
Seulaîü din somnü, d-sa pune la disposiţie d-lorü per- 
chisitori tóté hârtiile ce avea. Din nenorocire ínsé, nici 
aci nu gâsescü nimicü — afară de o proclamaţiune — 
de şi nici h a in e , nici ghete, nici ru făriă , nici 
perne, nici saltele, nici cărţi, nici unü colţişorO de casă, 
în fine, nu rëmase necercetatü. Dresară şi aci procesü- 
verbalü, şi porniră disperaţi că se întorcü fără nici o 
ispravă.

Pe când d-nii Iepureanu şi Vuculescu călcau casele

d-lorü Secăşanu şi Ocăşanti unü altü comisarü, d. Var-P 
lamü, însoţitfl de d. căpitantt Stănciulescu, comandanţiiI 
vardiştilorfl şi alţi agenţi poliţienesci, erau porn’ţi se f a d :  

lovitura cea mare, së atace casa d-lui Ioanü Droc-Ban-i 
ciu lescu , secretarulü societăţii »Carpaţii.« Aci credeai 
poliţia că va pune mâna pe totă oorespondeuţa dintre I 
irredentişti. Ajunşi la 8 ôre diminéta, numiţii agenţi so-l 
mară pe d. Droc-Banciulescu să le presinte tôte actele [ 
societăţii, precum şi orice alte hârtii a r avea. Li se pre f 
sintă registrulü de m embrii; când vădură aci câteva I 
nume, agenţii înlem niră ; voiră să ia cu d0nşii acelü re- I 
gistru, d. Droc înse refusă a li-lü da. Procedândü mai I 
departe la perchisiţiune, deteră peste câteva numere din Ş 
»L’Indépendance roum aine,“ le lu a ră ; găsiră unü nu I 
mërü din »Lupta» cu unü articolü privitorü la Români f 
de peste Carpaţ*, îlü luară şi pe acesta ; le mai cădii ; 
sub mână o scrisôre a secţiunei din B răila a societăţei | 
»Carpaţii* privitôre la afaceri curente, o lu a ră ; găsiră ! 
în fine, şi o proclamaţiune îrredentistă, şi o strînseră şi I 
pe acésta cu multă îngrijire. încolo, nimicü şi iar ni- | 
micü j jj

Iacă totü resultatulü cercetăriloră făcute erî dimi- f 
minăţă de poliţiâ. Nu scimü dacă d-nii perchisiţionari I 
or fi avutü séu nu autorisaţiunea procurorului, pentru | 
că nici unulă din :e i trei a lă  căroră domiciliu a foştii | 
călcata nu au avu tă curiositatea a întreba.

După câte aflăm ă, poliţia a mai pusă ochii pe | 
câţiva irredentişti, pe cari vrea së-i calce. AşteptămCi.

SOIRILE PILEI.
Aflămă, că la comitatulă de aici ar fi sosită o ori | 

donanţă m inisterială, ca să se dea ordină directorulu- I 
şc6Ieloră române din BraşovO, ca portretulü regelui | 
Carolü, ca alü unui suveranü stréinü, să se depărteze I 
din sala liceului ; în acelaşi! timpü í-é interzică síuden- I 
tilorü d’a mai purta chipiurî cu tricolorulü roşu-galbenCi- I 
vénétü, nefiindü colorile statului ungurescü. Seirea acésta I 
o dă şi »Románulü,* cu deosebirea că ordonanţa1] ar fi I 
din partea ministrului »evreu« de culte şi instrucţiune | 
cătră mitropolitulü din Sibiiu. Aşteptămă amărunte în | 
acéstá privinţă.

- o -
Preoţii din Limba şi din Ciugadü au fostü citaţi la ? 

tribunalulü din Alba-Iulia în afacerea proclamaţiunei.
- -  0 —

Sâm băta trecută s’au íntrunitü delegaţiunile şcole- ; 
lorü române de aici. Eforia a raportatü despre resul- | 
tatulü concursului la catedrele vacante dela liceu şi şcola % 
prim ară. Nefiindü nici unü concurentü specialü pentru f 

literatura clasică, s ’a recomandatü la  acéstá catedră d, î 
profesorü Făgărăşanu cu titlu provisoriu , ţinendu-se l 
sémá de zelulü ce desfăşură d. Fágárásénu, care promite ; 
a  deveni unü profesorü eminentü. Celelalte catedre se 
vorü suplini ca şi pănă acum, fiindü numitü între aceştia f 
ca nou profesorü d. Silvestru Moldovanü. La şcola pri- I 
mară s ’a numitü institutorü d. Da rin din SeceK  Pentru 
musica vocală s ’a numitü d. Tănăsescu, absolventü alü 
conservatorului din Bucuresci. Profesórá de lucru, nefiindü : 
oncurente, a rémasU totă d-na Russu. Ce privesce banii de ? 
cvartirü s ’au stabilitü doué classe : 170 fi. 'p en tru  pro
fesorii cei mai vechi dela gimnasiu, şcola comercială şi 
reală , 130 fl. pentru cei mai tineri; la şc0la primară: j 

100 fl. pentru institutorii cei mai vechi şi 80 fl. pentru 
cei mai noui.

- 0-

Ni se scrie din juruiü Gurghiului: »Vreme frumosă, 
sánétate deplină atâtO între ómeni cátü şi între vite, 
póme în abundenţă. Ómenii ajungéndü la mămăligă 
nouă, íncepü a face şi căsătorii cu ospeţe.«

—0 -
Totü de acolo ni se scrie, că la balulü din Reghi- 1 

nulü săsescu ţinutü în 22 Augusto n. în folosulü »Knl- 
tur-egyletului« din Cluşiu, dupa-ce Ungurii adevăraţi s’au 
temutü de ruşine — precum o şi păţiau — au aflatü 
cu cale a pune ca conducétori şi totodată ca patroni 
ai balului pre Hűgel Leopold — unü neamţO care mai | 
nainte scie DumnecJeO ce a fostü, destulü că aeji este pro- r 
prietarulü unei mori de făină — ca preşedinte; pro- 
haczka Albert, alü cărui tată a fostü »bohemă« eră mu- !
mă-sa romănă din Beca română — acum vice-cápitanü 
la m agistratulă Reghinului să se scă , — ca vice-pre- 
şedinte, şi Urmanczy Kristóf din Topliţa, arm ână, casierii, 
Aceştia fiind-că balulü a fostă cercetată numai de cis- 
rnarl şi croitori, nu au potutü încassa şi arăta ceva 
profită pentru »Kultur-egylet« şi aşa , ca sé nu rămână 
de ruşine înainta lumii, după cum se vorbesce din punga 
loră proprie — şi a altora cari s ’au îndurat a face po
mană, au trim isă »Kultur-egyletului« 157 fl. v. a. ca bani 
încassaţi cu ocasiunea »balului« atc.

—0—
Din Cluşiu se scrie, că în preséra sérbátorilorű 

evreescl, sinagoga de acolo a  fostă bătută cu petri pe 
timpulă când credincioşii evrei tocmai îşi fácéu rugă
ciunile îndatinate de sérá.
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.Ellenzék* de Sâmbătă, publicândă rectificarea fra- 
(iiorü Hirsch d?in Deva, că ei n’au fost arestaţi din causa 
proclamaţiei irrédentiste, ci numai ascultaţi de tribunalü, 
precum şi asigurarea acestora că sun tű cei »mai bum 
pi'Jr’oţî«, 4>ce: ’n veţe R om ânii dela  jid o v i .“ Mul- 
ţămimfl de sfatü, dar până acum încă nimenea nu şi-a 
luatű pe jidovi ca modela de patrioţi afară de cei dela 
.Ellenzék*. Dacă ar avé statulă ungarö totö patrioţi ca 
jidovii, atunci, 4®u, nu l’ar puté invidia nimenea. Câtü 
pentru patriotismulă Românilorü, trasű la îndoală, ce- 
téscá cei dela »Ellenzék« articululü din ,Morgen-Post" ce 
’IQ rejToducemü ín numărulă de adî, după care articula 
nu patronii fraţilor Hirsch din Deva, ci Maiestatea Sa şi 
archiducele Albrecht suntü singuri competenţi a aprecia 
patriot’smulö Românilorü.

—0-—
In acelaşi numërü din »EUenzek* găsimă urmă- 

tórea bátjocoritóre notiţă asupra preoţimei: » Bunele pa -  
m “. (A jo madarok) Cu trenulü de persóne de erî 
s’au #dusü la Teuşiu 14 popi români suspiţionaţi, spre a
4 trimişi la tribunalulü din Târgu-Mureşului. Precum 
autjimÜ, prim-procurorulă Sebestyen Mihály 'desvoltă cea 
mai mare energiă în urmărirea criminalilorü cu procla
maţia română. Gendarmeria r. ung. precum şi tóté au
torităţile ţină de a lorü datoriă d’a urmări energicü pe 
cei ce turbură pacea ţării.«

—0—
Aflămă, că comitetulü »Kultur-egyletZ-ului din Bu- 

curesci se compune din : Vandory Lajos, unü birjarü şi 
unü cismarü. Şi apoi mai dică cineva că »cultura« 
maghiară nu are temelii tari.

—0 —
Ni se ţcomunică, că preoţimea gr. cat. din Valea 

Agrigiului apartinëtôre tractului Dergei, precumü şi altî 
preoţi din învecinata diecesă a Gherlei, vëdêndû că Es- 
celenţa Sa Metropolitulă din Biaşiu a înfiinţaţii unü nou 
seminarü pentru junimea română gr. cat. studiosă în 
Biaşiu, ca së dea dovadă, că şcie aprecia ce este buna, 
frumosö şi nobilü, în semnü de recunoscinţă şi mulţă
mită celebrară în asistenţa poporului în biserica din 
Borza la 21 Augustă o liturgiă pentru îndelunga sănă- 
tate a acestui generosü Archereu, care tprminată fiind cu 
o vorbire ocas’'onală rostită de preotulü Lad. B. Popü 
cu testulü »Pástorulü bunü îşi pune sufletulü pentru 
oile séle,« după ce poporulü cu lacrëmï în ochi părăsi 
sacrulü locü, preoţimea urma învitaţiunei preotului localü 
de a lua parte la unü dejunü comunü la mésa sa.

—0 —
fiarele din România aducü scirea, că ministrulü 

de finanţe G. Leca  a încetatü din viaţă.
— 0 —

Rësboiulü scrie: »D-nii sub-locotenenţi Socecü şi 
Savopolu terminândü cu multü succesü cursurile şc01ei 
înalte de cavaleriă din Viena, s’au întorsü asérâ în Bu- 
cureşei. Fel'citămă pe aceşti d-nî ofiţeri, cari prin con
duite lorü şi prin silinţa ce şi-au datü, au fácutü onóre 
téréi, care i-a trimisü së înveţe acéstá artă.«

—0 —
»L’Indépendance roumaine« spune, că unü puter

nicii transportă de tunuri Krupp au sosită în Bucuresci 
pentru armata română.

De p e  lângă Oltu în l - a  Septemvre 1885.

Onorate Domnule Redactor! In lipsa altor eveni
mente mai însemnate centrulă administraţiei n6stre din 
Făgăraşă îngrijesce pentru câte o mică surprindere, prin 
care mai deşteptă când şi când spiritele amorţite ale Ro- 
mâniloră Olteni, cari pănă acuma mai au celă puţină 
dreptulâ a-şî ridica cuvăntulă la masa verde în adună
rile comitatului.

Acuşi autjî de anularea din partea viceşpanului a 
cutării licitaţiunî publice, în carea i-a succes unui Ro
mânii seu în genere unui nejidana a câştiga după tote 
formele legale arenda beuturilorft spirit uose în vre-o co
mună mai de frunte vis-ă-vis de cutare jid an ii. Nu 
preste multă afli de suspendarea din oficiu a cutărui no
tarii de cercii, să ’lă numimă de astădată George Goma- 
niciu din Veneţia înferioră, sub câte ună pretextă, care 
în cele din urmă, după câte o investigaţiune secă, său 
mai bine 4isă secantă, ce dureză cu lunile, dăcă nu 
chiar cu anii întregi — dovedindu-se de prea slabă de-a 
se pute folosi ca motivă de destituire, seu de neaptitu- 
dine, — respectivulă e rehabilitatO, după-ce numai elă
scie câte alergături, şi c â te ..........  îl va fi costată. Său
p6te că acâsta neînsemnată pedepsă (1) să’i fiă ca ună 
.memento«, pentrucă mai acum 3 anî a cutezată a sus
ţine şi a pretinde într’o şedinţă a reuniunei notariloră 
ca contrapropunere faţă de preşedintele română — ună 
funcţionară de frunte dela centru, — ca limba protoco
lară, şi limba agendeloră reuniunei să fiă eslusivă cea 
română său pentru-că în adunarea generală de astă pri
măvară a avută orbă cutezanţă a protesta în scrisă s in 
gură, între toţi notarii români din comitată, basată pe 
jege cnntra ucasului marelui preşedinte a lă oficiului or- 
fanalCt Nagy Sândor, ucasă, prin care poruncea, ca de

acu înainte protocólele luate cu ocasiunea petractăriloră 
de rămasă se se redigeze numai în limba statului. Ori 
în cele din urmă l’a făcută să ‘ emţâ nemărginita putere 
a mai mariloră, pentru-că d e ! ca omă cu studii mai 
înalte decâtă mulţi superiori de ai séi nu s’a arătată des
tulă de slugarnică.

Şi pentru ca lucrulă se mérgá potenţatD, mai di- 
lele acestea ne surprinse comitatulă cu-o noutate adevă
rată sensaţională, menită a întuneca celă puţin pentru 
noi Oltenii întrevederile potentaţiloru dela Kremsier. Nu 
glum escă: doi funcţionari români au fostă suspendaţi de
odată : pretorulă cercului Şercăiei dl Laurean Negrea, 
dimpreună cu cancelistulă său Ioan Silagi, ambii români 
neaoşi fii de grăniţeri.

Nu voiam se credă acéstá scire, cu atâtă mai pu- 
ţinO, căci totă lumea scia, că dl Negrea afară de aceea, 
că implinesce tóté condiţiunile de cualificaţiune, fiind ju 
ristă absoluta şi sciind bine limba stalului, — nu numai 
că e bine vedută la centrü, dar incă se bucură de 
multă protecţiune. Dar nu preste multă mă convinseiu 
în personă că scirea era adevărată, căc’ avendă o afa
cere pe la pretura Şercaii, vecjui cu multă regretă func- 
ţionândă ca pretoră pe negustorulă dl AdoJf Klooss.

Totă lumea se întrăbă, că ce a putută greşi dl 
Negrea dimpreună cu cancelistulă său? La trei scon- 
trărî s ’a constatată chiar prin dl comite supremă în per
sonă, că agendele cancelariale se portă cu tótá acurateţa. 
Apoi afară de acésta dl Negrea a fost şi unü funcţionai 
politică demnă de totă încrederea. Au dórá acésta să-i 
fiă răsplata pentru nepreţuitele servicii, ce le-a adusă 
comitatului şi guvernului in véra anului trecutü la a le
gerile de deputatü, când tornai la momentulü celü mai 
critico, apără deodată ca ună Deus exmachina în frunte 
a preste 700 de alegători neaoşi români, încâtă ai fi 
c r e a t ă  că este un beliduce în fruntea legiuniloră sale.

Grave trebue să fiă motivele pentru suspendarea 
dlui Negrea şi a cancelistului său. Multe vorbesce lu
mea, şi tocmai pentru-că vorbesce multe, din care nu 
poţi scote adeveratulă motivă, mă mârginescă şi eu de 
astădată numai la relatarea faptului.

Orî-şi-care ară fi motivele, una iasă nu se póte 
contesta. Dovedimü prea puţină interesă pentru am- 
ploaţii aleşi de noi, credemă că dacă odată i arnă alesă, 
ne-amă făcută datoria; la susţinerea loră mai departe 
nu cugetă nimenea.

De vomă urma totă astfelă, şi nu vomă scutura 
odată acestă fatalism»! turcescă nu ne prindă mirare, 
décá într’o bună diminăţă ne vomă pomeni administaţî 
de negustori falimenHţi, de dresâtorî de cai, etc. şi chiar 
şi aceştia ne-Româniî.

Videant consules!
Unü membru alu con siliu lu i m nn icipa lü .

ALEGERE DE NOTARÜ IN B1STRA-CERTEGE.

Câmpeni, în 8 Septemvrie a. c.
Domnule Redactorii! In 7 a lunei curente a fostă 

alegerea de notară în notariatulă Câmpeni, Bistra-Certege. 
La acestă postă au concurată 2 Români şi ună jidană 
boemo-română.

înainte de alegere cu vr’o câteva (Jile se răspân
dise faima, că pretorele pre unulă dintre cei doi Români, 
care avea trecere la alegători, şi anume pe Cristea din 
Săcuiela, nu-lü va candida, şi fiind că contracandidatu l 
jidanü boemo-română Róbert Stary adăpase în 6/9 a. c. 
pre alegătorii din Bistra cu vină, şi fiind-că mai ademe
nise şi pre vr’o câţî-va din Câmpeni, se da cu socotéla, 
că acesta va răuşi de notară negreşită; altă cum nu 
cumpăra elă 3 purcei pentru banchetulă ce plănuise 
a-lă da.

In 4iua alegerei pretorele Zudor Akos, de nascere 
din Vinţiulă de josă, de profesiune plutaşă de sare (pre
supună de acolo, că documentele despre cualificaţiunea 
sa şi le-ar fi perdută în Mureşă cu ună transportă de 
sare) pe competent.ulă Cristea nici nu l’a candidată, ér 
în favorulă lui Stary a comisü iregularităţi şi ilegali
tăţi, şi anume fără a fi cerută cineva votisare după cum 
cere legea, a ordonată votisare nominală, apoi a scosü 
pe toţi alegătorii afară şi numai unulă câte unulă i-a 
lăsată la votă, abună sémá ca să-i teroriseze, altă cum 
nu înţelegeama ce sta haiduculă oficiului cu puşca la 
uşă şi ce căuta stragiameşterulă gendarmenei între 
alegători.

Cu tóté aceste, mulţămită bunului simţă alü popo
rului, alegerea a reuşitO în favórea celuilaltü candidată 
de română şi s’a alesă cu maioritate absolută de 31 
voturi Pamfiliu Podóbá din M. Zah, ér Stary a primită
10 voturi, după cum am înţelesă mai numai dela nisce 
omeni intimidaţi şi cu inima de iepure.

Se vorbea că pe partea lui Stary ară fi tostă an
gajaţi şi advocaţii din locă, la alegere însă au votată 

| pentru candidatulă de română, şi aşa de astădată nu s’a 
! adeverită faima, deşi unuia dintre denşii mai alesă dela 
! alegerile de deputaţi se pare a merge mână în mână cu 
pretorele.

Cumcă de astădată a reuşită candidatulă română,

după cum 4‘seiu mai susă, avemă se mulţămimă bunului 
simţă; ală poporului alegători), dar mai pre susă de 
tote bravului nortru subpretore Ionu  Vlassa, care deşi 
Ia aparinţă lucra pentru Stary Robert, totuşi nu şi-a re
negată inima de română, ci la timpulă său a avisată pe 
cei chemaţi despre modulă de procedere, şi cu sfatulă 
său i-a înbărbătată pe alegători a sta unuia pe lângă 
altulă şi voră învinge. Aşa s’a şi întâmplată. Primăscă 
mulţămită nostră pe astă cale şi urmeze şi în viitoră 
şoptei boldului său internă şi fiă sigură că va fi tare.

Am scrisă acestea ca să urmeze şi în alte părţi 
asemenea, şi cei slabi de ângeră să se înlăresă.

Celu cu  p r ic ia .

INSCIINŢARE.
Poporulă română greco-catolică din parochia Ilva- 

mare, vicariatulă Rodnei, şi-a ridicată o biserică  nouă  de 
petră, corăspun4ătore timpului modernă.

Acestii m onum entu  g lo r io şii a lă  pietăţii poporului 
română de aici, — neputendă participa Ilustritatea Sa 
d-la Episcopă ală diecesei Gherlei, din causa morbului,
— se va  b inecuven ta în  20 Septem vre a. c. st. n. prin 
reverendisimulă domnă Gr. Moisilă, vicarulă tractului a- 
cestuia.

Doritorii de a participa la acesta actă religiosă prin 
acăsta se însciinţeză şi invită. Provisiunea ospeţiloră va 
fi gratuită.

Comitetulu b isericescu l

SCIKl TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală «Gaz. Trans.«)

PESTA, 14 Septemvre. — Consiliarulă 
ministerială Bodoky a murită.

PESTA, 14 Septemvre. — Regele Milană 
a plecată la Gleichenberg.

HATZFELD, 14 Septemvre. — Apponyi 
ţinu erî într’o adunare numerosă visitată o vor
bire, în care desfăşură, programa oposiţiunei, 
provocându naţionalităţile s§ se alip^scă strînsă 
la poporulă maghiară.

POZSEGA, 14 Septemvre. — Maiestatea 
Sa primi erî 28 de deputaţiunî. La vorbirea pa- 
triarchului Angyelics răspunse Maiestatea Sa cs- 
primându-şi speranţa, că congresulu sârbescu va 
desvoltă o activitate folosit6re şi binecuvântată. 
Deputaţiuniloru comitateloră şi cercuriloru din 
Croaţia-Slavonia le recomandă s& lucreze seriosu 
şi s& nisuiască numai la ceea ce se p6te obţină 
în cadrele legii. Maiestatea Sa mulţăml episco- 
oului Mihalovics, punându la inimă clerului ca 
s& îngrijască conscienţiosă pentru concordia popo
rului. După primirea deputaţiuniloru oraşelor croate- 
slavone, a reuniuuei crucei roşie, audienţele s’au 
terminată. A(|î Maiestatea Sa trecu în revistă 
corpulu de vestă, după care începu manevra.

VASHINGTON, 14 Septemvre. — Arnba- 
sadorulu Americei de nordu Kelley, refusatu de 
oficiulu de esterne austro-ungaru, renunţă defi
nitivă la acestă postă.

D I V E R S E .
Animosităţî naţionale în armată. — Cu tote că s’a 

desminţită despre bătaia întemplală între soldaţii din ta
băra din Pilsen în urma frecăriloră naţionale, totuşi o 
corespondenţă locală din Viena pretinde a fi informată 
din »sorginte sigură,« că ministrulă de resbelă contele 
Bylandt Rheidt a dată o circulară confidenţială în care 
reamintesce gradeloră inferiore, că soldaţii, că fii ai ar
matei comune, trebue să evite orice certuri naţionale şi 
să nu uite niciodată că ei stau în serviciulă M. S. îm
păratului şi Regelui, care trateză pe itote poporele cu 
aceeaşi iubire. Mai alesă corpului oficerescă îi reco
mandă ministrulă a da soldaţiloră cele mai bune exemple 
prin abţinerea sa de a se amesteca în certurile politice 
de orice natură. Ministrulă de răsboiu mai accentuăză 
că nu va î n t â i a  a pedepsi cu totă asprimea pe acele 
persone, cari n’ar respecta acestă admoniţiune şi termină 
circulara sa prin observaţiunea pe atâtă de însemnată; 
că limba oficială în armată a fostă totdeuna şi va fi 
cea germană, faptă pe care armata să nu-lă scape din 
vedere,

** *
Necrologft. — G eorgiu F rigă toru , absolventă a lă  

sc61ei comerciale din Braşovă, după ună morbă plină de 
suferinţe şî-a data nobilulă său sufletă în mânie Crea
torului în 4iua de 30 Septemvre, în etate de 21 de an! 
Remăşiţele pămentescl ale defunctului s’au depusă spre 
odichna eternă în 31 Septemvre 1885, în cimiteriulă 
orăşenescă din Aradă.

Fiă~i ţărina uşoră şi memoria bienecuventată!

Editoră : Iacobă Mureşianu.
Redactoră responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.
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Öiarsalü 1«. bursa äe Vîena

din 12 Septemvre st. n. 1885

Rentă de aură 4°/0 • • • 99.45 
Rentă de hârtia 5°/0 . . 92,40 
Imprumutulă căiloră ferate

u n g a r e .........................  148 60
Amortisarea datoriei căi

loră ferate de ostă ung.
(1-ma emisiune) . . . 98 40 

Amortisarea datoriei căi
loră ferate de ostă ung.
(2-a emisiune) . . . .  124 .— 

Amortisarea datoriei căi
loră ferate de ostă ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.25 

Bonuri rurale ungare . . 1 0 8 . -  
Bonurî cu cl. de sortare 1C2.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş ă ..............................103 .—
Bonuri cu cl. de sortarel01.50  
Bonuri rurale transilvane 101.75

Bonuri croato-slavone . . 102. — 
Despăgubire p. dijma de

vina ung..........................97.75
Imprumutulă cu premiu

ung- ............................. 118,50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123 — 
Renta de hărtiă austriacă 82.20 
Renta de arg. austr. . . 83 60 
Renta de aură austr. . . 109 70 
Losurile din 1860 . . .  139 50 
Acţiunile bănceî austro-

ungare .........................  869 —
Act. bănceî de credită ung. 288.25 
Act. bănceî de credită austr. 287.50 
Argintulă —. — GalbinI 

împărătesc! . . . . .  5 8 8
Napoleen-d’o r î .................9.91 V2
Mărci 100 împ. germ. . . 61.20  
Londra 10 Livres sterlinge 125.—

I l i i r x î i  «l«“ I $ u « in r e s e i .

Cota oficiala dela 1 2  Augus t ü st v. 1 8 8 5 .

Cump. vend.
Renta română (5°0). . . . 88 89
Kentaurom, amort, (5°/0) . . 93 93 V3

» convert. (6% ) 88 89
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . . 30 32
Credit fone. rural (7% ) . . 1007a 101 Va

>> >> (5% ) • 85 Va 8673
» » urban (7°/0J . . 98*/* 99 Vi

, (6% ) . . 91 92
D * • i* (5 °/°) ‘ 'banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională

82 b/4 83Va

Aurü . . . . 103/4 11 v 4
Bancnote austria ce contra aură 2.02 2.04

Numere singuratice á 5 cr. din „Gazeta 
Transilvaniei“ se potü cumpéra în tu 
tungeria lui I .

(2 -3 ) Publicaţiune.
Târgulu de ţ6ră celü mai apröpe a „Si, 

Măriei mici“ în comuna B. Lipova, comitatulü 
Timişi6rii se va ţin6 în 20 Septemvrie a. c. st.n,

Tergulü de vite însă se va începe cu 2 (file 
mai înainte.

B. L i p o v a  în 9 Septemvre 1885.

Antistia comunală.

%ÎS

Mag azi nu de haine bărbăteşti
Totu feliulu de

haine bărbâtesci eleganţii şi solida lucrate
confecţionăm u în magasinulu nostru după comandă 

şi după jurnalele cele mai noue.

Totodată recomandăm marele nostru

depositu de stof3 indigene şi streine
pentru rocuri, pantaloni şi giletci cu preţurile cele mai eftine
şi rugamu onor. publică a ne onorâ cu comande câtu mai 
numer6se.

Cu distinsă stimă 
A. Schwarze & Bartha.

Uliţa Vămei Nr. 11.

*

f f

f
*

* 1

se potu face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămii a ni se trimite esactu arătându - se 
şi posta ultimă.

PREŢU LU  ABONAMENTULUI E ST E :

P en tru  A ustr o-U ng aria :
pe trei l u n i ........................................... 3  ___

„ ş£se l u n i ......................... 6 fl. __
„  unu a n i i ........................................... 12 fl. ____

P en tru  România şi stră ină tate.

pe trei luni ..................................... 10 franci
„ ş£se luni ............................................20 ,,
,, unu a n u ........................................... 40

O t e l va n o u

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei/

1 n E î' a  ş o v ii.
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O T E L U L U  „ E U R O P A “
i n  B r a ş o v  Ci,

cetate, strada Vămii Nr. II.
Am onore a faee cunoscută onor. publică, că am deschisa otelulă meu celă nou . E u r o p a “ 

aranjatu cu celă mai mare comfortă modernă „ e u r o p a

în 6 Septemvre st. n. 1885.
Prin deschiderea acestui otelă credă că am satisfăcută unei trebuinte de multă simtite dându-se oea- 

siune onor. eăletorî de a visitâ ună otelu situată numai şepte-decl ’ pasî departe de piate m ie  7n 
îngrtjităU °raŞUlU1 111 Strada Cea mai de fmnte V aranjatQ în modulă cel ti mai eomfortabilfl şi bine

£ <§&Q>i eftine. (Salonulu de mâncare spre giădină. ™
In legătură cu otelulu „Europa“ am descliisu şi

B E S T A U B A Ţ I U N E A
situată în parterre unde pe lângă alte beuturi se servesce şi

felină de dela. Steiubrucfcu
r  e n t r l i  m â n c ă r i b u n e  ş i  v in u r i  a le s e  am îngrijitu cu deosebire.

________S E R V I C I U E , #  F R O M P T U ,  P R E Ţ U R I L E  F O R T E  E F T I N E !

De vreme ce am încredinţa« conducerea afacerilorfi curente ale otelului unortt puteri probate si eu însumi mi-am datt t<5tă 

şi a B e s t a n w ^ T ^ e e  ** “*  ™ °n°‘'A °U Ce,'°etarea în num6r»  cât<1 mai mare a otelului

STEFANU BAItTHA,
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proprietarű.

O t e l u n o u  1 n B r a ş o v  ű.
Tipografia ALEXÎ, Braşovu.


